
Business Meetings and Proposals
Japanese · advanced · business · adult · 6 min

Lyricate
L E A R N  I T  I N  M U S I C

0 1 V O C A B U L A R Y

Advanced Japanese learning song about business. The voice drills each chunk with its meaning so the
words attach to the sound - listen, then answer in the gaps.

CHUNK ME ANING IN CONTE X T

1 明日パートナーとビジネス会議がありま
す。
Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business
meeting with a partner
tomorrow.

scheduling a meeting

2 取締役会の前でプロジェクトを発表し
なければなりません。
Torishimariyakukai no mae de purojekuto o
happyou shinakereba narimasen.

I must present the
project before the board
of directors.

obligation at work

3 今四半期の売上が伸びました。
Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter. reporting results

4 提案をしたいです。
Teian o shitai desu.

I want to make a
proposal.

expressing intent

5 プロジェクトを発表できますか。
Purojekuto o happyou dekimasu ka?

Can you present the
project?

asking about ability

6 パートナーに提案しなければなりませ
ん。
Paatonaa ni teian shinakereba narimasen.

I must make a proposal
to the partner.

obligation with a partner

N E W  W O R D S  ( 9 )

bijinesu kaigi ビジネス会議
business meeting

paatonaa パートナー
partner

purojekuto o happyou suru プロジェクトを発
表する
to present a project

happyou 発表
presentation

torishimariyakukai 取締役会
board of directors

kon shihanki 今四半期
this quarter

uriage 売上
sales

nobimashita 伸びました
grew

teian 提案
proposal

Practice tip · First listen without reading and just tap the pulse; on the second pass, say each chunk out loud in the
pause after the echo.
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0 2 LY R I C S  ·  JA PA N E S E

[ S O U N D  D R I L L ]

bi

ji

ne

su

tsu

[ R E V I E W ]

Kinou terebi de ookina touron ga arimashita.

There was a big debate on TV yesterday.

Kono dekigoto wa omoshiroi desu ka?

Is this event interesting?

Shuumatsu wa nani o shimashita ka?

What did you do on the weekend?

Hoteru no yoyaku ga arimasu ka?

Do you have a hotel reservation?

[ C H O R U S ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

[ V E R S E  1 ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.

paatonaa

partner

bijinesu kaigi

business meeting

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.



Sales grew this quarter.

kon shihanki

this quarter

uriage

sales

nobimashita

grew

[ C H O R U S ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

[ V E R S E  2 ]

Torishimariyakukai no mae de purojekuto o happyou shinakereba narimasen.

I must present the project before the board of directors.

torishimariyakukai

board of directors

purojekuto o happyou suru

to present a project

happyou

presentation

Teian o shitai desu.

I want to make a proposal.

teian

proposal

[ C H O R U S ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.



Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

[ V E R S E  3 ]

Kaigi wa ashita desu ka?

Is the meeting tomorrow?

Hai, ashita no kaigi desu.

Yes, it is tomorrow's meeting.

Kono teian wa omoshiroi desu ka?

Is this proposal interesting?

Hai, omoshiroi desu. Uriage ga nobimashita kara.

Yes, it is interesting, since sales grew.

[ C H O R U S ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

[ V E R S E  4 ]

Paatonaa ni teian shinakereba narimasen.

I must make a proposal to the partner.

Uriage ga nobimashita kara, ureshii desu.

Because sales grew, I am glad.

[ C H O R U S ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.



Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

[ V E R S E  5 ]

Purojekuto o happyou dekimasu ka?

Can you present the project?

Hai, happyou dekimasu.

Yes, I can present it.

[ C H O R U S ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting with a partner tomorrow.

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

[ R E C A P ]

Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Torishimariyakukai no mae de purojekuto o happyou shinakereba narimasen.

Teian o shitai desu.

Grey lines are a reading aid for the script; the singer performs the language itself.
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0 3 S T U D Y  S H E E T

H O W  TO  U S E  T H I S  S O N G

1. Listen to the whole song once without reading — just follow the pulse.

2. Listen again while reading the lyrics; let the echo lines carry the meaning.

3. On the third pass, say each chunk out loud in the pause after it is sung.

4. Use one phrase from this sheet today, in a real conversation or out loud.

D R I L L  M A P

SAY THIS IT MEANS WHEN / HOOK

明日パートナーとビジネス会議があります。
Ashita paatonaa to bijinesu kaigi ga arimasu.

There is a business meeting
with a partner tomorrow.

scheduling a meeting

取締役会の前でプロジェクトを発表しなけれ
ばなりません。
Torishimariyakukai no mae de purojekuto o
happyou shinakereba narimasen.

I must present the project
before the board of
directors.

obligation at work

今四半期の売上が伸びました。
Kon shihanki no uriage ga nobimashita.

Sales grew this quarter. reporting results

提案をしたいです。
Teian o shitai desu.

I want to make a proposal. expressing intent

プロジェクトを発表できますか。
Purojekuto o happyou dekimasu ka?

Can you present the
project?

asking about ability

パートナーに提案しなければなりません。
Paatonaa ni teian shinakereba narimasen.

I must make a proposal to
the partner.

obligation with a partner
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